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[bookmark: _GoBack]Theme 47. Living in fear.
Examining fears and phobias.
Speaking: discussing phobias. Interview about a phobia.
Reading: Fears & phobias FAQs. Article examining what fears and phobias are; their clauses and treatments.
Vocabulary: Word building. Explaining reasons.
Starter: 
Discuss these questions with the class. 
Do you know anyone who is very frightened of something?
Imagine that you are terrified of crowds. How would that affect your life?
What other fears could dramatically change your life?
Speaking:
Put Ss into pairs. Ask them look at the list of phobias in the box. Allow them a few minutes to decide which one they think would be the most difficult to live with and the reasons why. Ss report their ideas to the class.
Reading:
The reading text examines the topic of fears and phobias. Ss read the text and discuss the questions. Then they check the answers with the class. 
Vocabulary:
Word building.
Adjectives are typically created from nouns by adding suffixes and/or prefixes:
Positive adjectives are made by using the suffixes: -ful, -ous, -y, -able;
Negative adjectives are made by using either the suffix –less, or the prefix –un;
Ask Ss do the exercises on their own and then check them with the class.
Functional language:
Explaining reasons.
We can use the following phrases: so that, in order to, in case, otherwise. 
Ss complete the sentences with the missing words and check them with the class. 
Word list: 
Voc.: acronym, a question of degree, acupuncture, conditioning, conditioned reflex, panic attack, prone, imbalance, capacity, hereditary, phobic, abolish, brave, disobey, equal, liberate, slave, weigh-in, tunic, trigger, toga, sword, strike someone as, stiff, starve, stand up, spark, short-changed, reverse, rave about, fang.
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